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У статті на матеріалі лінгвістичного атласу "Гаворкі Выганаўскага Палесся" 
проаналізовано один із пучків ізоглос південної групи– загороясько-центральнотелеханської, 
що поширені на основній частині говірок цього регіону.
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Самуйлик Я. Загородско-центральнотелеханский пучок изоглосс в 
лингвистическом атласе "Говоры Выгоновского Полесья"

В статье на материале лингвистического атласа "Говоры Выгоновского Полесья” рас- 
сматривается один из пучков изоглосс южной группы (серии) –  загородско-центральноте- 
леханский (житлинско-вядско-выгонощанско-раздяловичский), который распостраняется 
на основную часть говоров региона.
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кие изоглоссы.

Samuilik Yaraslau The Zaharoddzie-Ceutral Cieliachany group of isoglosses in the 
linguistic atlas "The dialects of Vyhanaiiski Paliessie"

On the materials o f the linguistic atlas"The dialects o f Vyhanauski Paliessie" the article 
considers the group of isoglosses of the southern Zaharoddzie-Central Cieliachany group, which 
spreads to the majority o f the local dialects
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Намі складзены і выдадзены рэгіянальны лінгвістычны атлас "Гаворкі 
Выгапаўскага Палесся". У ім усяго 154 карты, з іх 12 уступні,ія (№ і -  XII) і 
142 ЛІНГВІСТЫЧНЫЯ. На уступных картах гіададзена сучаснае адміністрацыйнае 
дзялепне гзтай тэрыторыі (№ 1), пашырэнне лясных і балотных масіваў у сярэдзіне 
XX ст. (№ 2), карта этнаграфічных ртпснаў (па В. С. Цітову; № 3), карта сучаснага 
дыялектнага члянення гаворак Выіанаўскага Палесся (№ IV), гістарычныя карты 
(V—XII). Лінгвістычныя карты нрысвечаны фанетыцы (56 карт, з іх 24 —вакалізму 
і 32 -  кансанантызму), марфалогіі (33 карты), лекеіцы (52 карты) і семантыцы 
(1 карта) [1].

На даследуемай тэрыторыі Выганаўскага Палесся пучкі ізаглос угвараюць 
чатыры асноўныя групы (серыі): паўночную, паўднёвую, цэнтральную і 
лакал ьныя ізаглосы. На матзрыялах названага атласа ў ппрагу артыкулаў мы 
разгледзелі паўночную групу (серыю) пучкоў ізаглос. Гэтыя пучкі акрэсліваюць 
асаблівасці, пашыраныя ў гаворках Панямоння і ў нэўнай часшы гаворак 
Выганаўскага Палесся, але яны пераважна адсутнічаюць у асноўнай частцы 
заходпепалескіх гаворак [2, с. 152- 176; 3, с. 95— 102; 4, с. 53 -  60].



Выганаўскае Палессе -  рэгіёй на сумежжы Берасцсйска-Пінскага Палесся 
і Панямоння, які займає ў асноўным паўднёвую частку Івацэвіцкага раёна. На 
большай частцы яго тэрыторыі пашыраны паўночнабрэсцкія гаворкі, пераважна іх 
ц э н т р а л ь н а ц е л я х а н с к а я паді руна. На ноўдзень ад названых гаворак быту юць 
паўднёвацеляханскія гаворкі; на крайнім поўдні рэгіёна -  валішчанска-аброўскія, 
паўночна- і сярэднезагародскія. Асобна выдзяляецца гаворка г.п. Целяханы. 
Пры супастаўленні асобных груп гаворак Выганаўскага Палесся з дыялектнымі 
тыпамі гаворак усяго Палесся назіраецца наступнае. Паўночнабрэсцкія гаворкі 
суадносяіща з паўночнапалескім тынам, паўднёвацеляханскія -  са стрыгінскім, 
валішчанска-аброўскія -  з малецкім, паўночна- і сярэднезагародскія -  з 
наўднёвамалескім, гаворка г.п. Целяханы -  з беражноўскім [2. с. 152 -  176; 3, с. 
95 -  102; 4, с. 5 3 -6 0 ; 5, с. 152- 154; 6, с. 115- 125; 7; 8, с. 201 -2 1 4 ; 9, с. 118 — 
135; 10, с. 214-227].

Прапануемы артыкул прысвечаны інгэрпрэтацыі аднаго з пучкоў ізаглос 
паўднёвай трупы (серыі) -  загародска-цэнтральнацеляханскага (жытлінска- 
вядска-выганашчанска-раздзялавіцкага). Паўдпёвая група адлюстроўвае моўныя 
асаблівасці, характэрныя для заходнепалескіх (загародскіх) або заходнепалескіх 
(загародскіх) і пэўнай часткі гаворак Выганаўскага Палесся. Адметнасць названага 
пучка ў тым, што ён ахоплівае пераважную большаспь гаворак рэгіёна.

Паводле ліпгвагеаграфічных даследаванняў па тэрыторыі рэгіёна праходзяць 
ізаглосы рознага ўзроўневага характару: фанетычныя (ізафоны), марфалагічныя 
(ізаморфы), лексічныя (ізалексы) [2, с. 152 -  176; 3, с. 95 -  102; 4, с. 53 -  60; 5, с. 
152-154; 6, с. 115- 125; 11; 12; 13; 14,с, 18 0 - 196; 15].

Пры разглядзс вызначаных асаблівасцей перад працяжнікам прх.іводзяцца 
моўныя рысы, характэрныя заходнепалескім (загародскім) гаворкам і іх пашыранне 
на асноўнай частцы гаворак рчгісна, пасля працяжніка -  рысы, уласцівыя іншым 
гаворкам Выганаўскага Палесся.

Загародска-цэнтральнацеляханскі (жьттлінска-вядска-выганашчанска-
раздзялавіцкі) пучок выдзяляе пераважную большасць гаворак даследуемага 
рзгіёна. Пучок праходзіць з паўночнага захаду ад в. Жытлін, далей на ноўнач 
цсраз лясныя і балотныя масівы да вв. Вяда (умоўна), Выганашчы (наваколлс 
Ьабровіцкага і Выганашчанскага азёраў), на паўночны ўсход на мяжу паміж 
Івацэвіцкім і Ганцавіцкім раёнамі і да в Раздзялавічы Ганцавіцкага раёна.

Пучок складаецца з 26 фанетычиых, 9 марфалагічных і 15 лексічных 
ізаглос.

Фанетычныя ізаглосы: 1) дорога, молоко -  дорога, малакб (карта № 1); 2) 
вёцёр, вёцёр, ветер, вётёр /віёцёр, вітер, вызтёр, вёцёр/ -  вёцёр /её1' пер/ (карта 
№ 5); 3) вэснсі, бэдсі/васнсі, бадсі, вы’снсі, бы1 да'/ - весна, беда /вяаісі, бядсі/(карта 
№ 6); 4) мэд —мед /мёд, м 'ёд/(карта № 10); 5) вэчор, вёчор /вэычор/— вёчар (карта 
№ 11); 6) бэрог, бёрог /бе'рэг/ — бёраг (карта № 11а); 7) хлеw /хліц хл 'ы‘у/ -  хлеў 
(карта № 12); 8) зсіец, памэць, псімэть, псімець /памэцть/ — заяц, па'мяць (карта 
№ 15); 9) був /буў, бьрв/, була /бьўла/, було /бьёлд/, булі /бул'и, бульі, бьрлі/-  быў, 
быв, была, было, былі (карта № 18); 10) жало /жэлд, жало/, жарлб /жэрло,



ж 'ирлд, жорло/ -  жало (карта № 19); 11) бо’рог, вэчор /вэычор/, до мэнё. до 
моно /до мине/, порты /пэрш 'и /-  бе'рог /бе'раг, берэг/, вечор /вёчар/, до мене /да 
мянё/, пёршы (АГВП, карты № 11, 22); 12) довгое, довго /ддўгэе довг/эе, довг/э/, 
короткое, коротко /коротк/эе, корбтк/э/, ціхэе, ціхо /цтіхэе, цтіхэ/, тіхэе, mixэ, 
ты’хэе /т ііхэе, т йхэ, тьіхэ, т 'йх 'эе, т 'йх/э, довгеє, довге, короткеє, коротке, 
т ііхее, т ііхе/-  довгеє, довге, короткеє, коротке, ціхее /ціхс/(карта № 26); 13) 
ходо ’іт, ходо 'ат /'ходз'’ ’іт. ход '/ ‘ат/, ход ’іт /ход 'чт/, ход ‘am /ход ’іт/, ход 'йт '/. 
хбдыт ’. ход ’апУ—хддз 'гу ’, ході ’а ц / ходз "іц/, хо'дз ”сгу "(карта № 35, пі. таксама 
карту № 80); 14) дуб /дуб", дуп/, во з, вёз, воз /воз, ву /о з , вы і, во\ із/ вое/ -  
дуп, вое, вэПс (карта Хп 39); 15) npawda, dowzi /доууг'и/, купіуу /куп ’dwj. npdyda, 
доуг'и, до'угы, куп 'иу, купы'у -  npdyda, доўгі, купіў (карта № 41); 16) мнясо, 
пом няв, помняў /па.мняу/ — м ’ясо. пом 'яв, пом ’яу (карта № 42); 17) осень, осонь /  
ос 'энь, о’с'ы'нь, восень/ -  во'сень (карта № 43); 18) очы, оч и /го'чы, вочы/ -  вочы 
(карта № 44); 19) зёлле /з ‘ы'лле, зелье/, насённе /нас'ы'нне/ — зелье, насёнье 
(карта № 53); 20) лётаці, лётаць, лётаті /лётат и, лётаты, лёпіацті, лэтаты/, 
лётают, лётаюць. лётають /лэтають, летат и, летаць, летаюць/ — летаць, 
летают (карта № 77); 21) ве'сят /вёсяць, вёсять, вісяиь. вісят. вісять/ -  вісяиь 
/вісят, вісять. весят/ (карга № 84); 22) журахвіны /журахв 'й'ны, журахвьіны 
журахліны/ — жураўліны, журавіньі (карта № 95); 23) ёжык /ёж'чк, ожык, 
еж/ -  вожык/ёжык/ (карта № 109); 24) бэрэмпе /бер 'о'мне. бэр'эмне, берэмне/- 
бярэм ’е. бер 'эм ’е. бэром 'е (карта № 126); 25) споваці, споваті, споваць/споваірі, 
спова'т 'й, споваты, спыва'ты, спы’ват и, спэваты/-  спяваць, спева'ць (карта №
130); 26) чэ'рэз, чэр 'эз /проз/-  цёра'з (карта № 138).

Марфалагічйыя ізаглосы: \) во й н /вён, вон, вон, вын/, воші, воно, воны /он, 
она, оно, опы/ — ён, яна, япо, яны /ёпа, ёнб. ёны/ (карта № 50); 2) конём, ножом, 
рублём, ейиэм /яйцом/, /яйцом/ конём, ножом, рублём, яйцом -  конём /канем/, 
ножом /наждм/. рублём, яйцом (карта № 54); 3) бабой /бабёй/ головой /головёй/, 
дорогой /дорогой/, стрэхэй /стрэхёй/. хатой, ямой /ямёй/ — баб, голов, дорог, дарах, 
стрэх, хат /бабоў. стрэхоў, хатоў/ (карта № 59); 4) добра, нова, добрая, новая -  
добрая, новая (карта № 66); 5) новое, /новее/, ново /нове/ салодкое /солодкеє/ 
солодко /солодке/, харбшэе. хорошо — новое, салодкое, харошае, со.юдкое, хорошее 
/новое/ (карга № 68); 6) ходзіці, робіці стіш /ход/'іц'"і, робіїрЧ. спай'1'і/, ходіті. 
роб і ті. спот і. ход dm и. роб dm и. спот и. ходыты. робы'ты /робіть/, споты /  
ходзіць, робінь. спань/ -  ходзіиь /хадзіць/ робіиь /рабіиь/. спань (карта №> 73); 
7) браиіса. братіса /брат иса, братыса, бра'ц’" ’іса, брсіціс, братіє/, зваціса, 
зватіса /зват иса. зватыса, звац"'іса, зва'ціс, зва'тіс, брацца, зва'цца/ -  брацца, 
зва'шіа (карта № 74); 8) ходз’іт, ходз ат /ход:/”імі ходз/ 'ат/. ход’іт /ходил/, 
ход 'ат /ход 'іт ход 'шп ’/. хбдыт ход ’от ’ — ходз "ну/ ходз 'о н ходз ”іц ". ходз "аи ” 
(карта № 80, гл. таксама карту № 35); 9) чы /ч і і / -  ці (карта Х» 85).

Лексічныя ізаглосы: \) у  чобоцях, чоботях/чобоцях, чобоцях, чоботех/, у  
чоботах /чоботах, чоботах, у  ботах/ -  у  ботах /у гумовіках/ (карта № 62); 2) 
пэрэхмарок /пярзхмарок, пер эхмарок, пэр эхмарок, хмарка/, ббояок /оболок, 
облок/, облако /воблако/ -  облако (карта № 87); 3) попочы /повночы, повноч'и/,
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цёмно, цёмно, тэмно /темно, ц'"ёмно. темно/ — цёмно, цёмно (карта № 89); 4) 
цепэр /цепбра, цепэрака/, цепёр Лцепёра, тепэр, цяпёр/, тэпэр /топора, тэпорака/, 
сёння /сённі, сёня/. сегоні, сегдня/сёгоні, согбні/і інш, — сегоня, сегбні /еённі/ (карта 
№ 90); 5) пташка -  птўшка (карта № 98); 6) пёвэнь, півень /півэнь, пэвэнь, пятўх, 
пэтўх/— пэтўх/петух/(карта № 103); 7) сокорйт /сокораць, сокорсіть, кокудачуць, 
кокудачуть, сокотять, сокбчут, сокочуть/ — сокбчут, сокбчуць■ /сакбчуць, 
кокдчут/ (карта № 105); 9) натўрысты /натўр ист 'й, натўрлівы, зацённівы 
(немного бэрэ)/ -  зацільнівы (карта № 110); 10) страміна /страм 'йна, страмына/, 
страбіпа/страб'йпа, драбіпа/-  драбіна (карта № 113); 11) клуня /клунях, гумно/— 
гумно/одрына/(карта № 114); 12) соха /стовп/— баба (карта № 116); 13) волочыці, 
волочыті /волочыць, валачъщъ, волочыцм ’і, волоч 'йт 'й, волочы'ты/ бороновиці /  
бороноваць, баранаваць, бороновацті, бороноваті, бороноват 'ч/ — бороновсіці 
(карта № 128); 14) чдботы /чобот'ч/, чобо'ты /чобо'ці, чоббті. чаббцце. бо’гпы, 
гумбвікі/ -  ббты /гумбвікі/ (карта № 131); 15) цэха, радно /радзюжка. радзюшка, 
рад'/’южка, радюжка, ковдра, цельнік/-радзюжка. радзюшка, радюшка/радзюга/ 
(карта № 132); 16) мўсіт, мўсіць /мус и, мўс'йт, мус ить, мусить/ -  мабыць /  
мбжэ, мбж а/(карта № 137).

Асноўная фанетычная ізаглоса загародска-цэнтральнацеляханскага 
(жытлінска-вядска-выганашчанска-раздзялавіцкага) пучка акрэсліваепераважную 
большасць вывучаемых гаворак, у якіх у пераднаціскных ск’ладах пасля цвёрдых 
зычных захоўваецца гістарычны *о: дорога, молоко. Аднак на паўночным захадзе 
рэгіёна ў мове жыхароў в. Гічыцы (н. п. 1) у адзначанай пазіцыі зафіксаваны 
гук [а]: дарбга, малакб (карта № 1). О к а н н е пашырана на поўдні Ееларусі 
(паўднёвая частка Брэсцкай і заходняя частка Іомельскай абласцей), а таксама 
у большасці ўкраінскіх таворак [11, карта № 1; 16, карта № 1; 17, карта № 1; 18, 
карты № 68, 71].

Другая фанетычная ізаглоса размяжоўвае вымаўленне наслянаціскных 
галосных [ej, [о] у слове вёцер. На асноўнай частцы даследуемай тэрыторыі у 
дадзенай пазіцыі ўжываецца гук [о]: в 'ец ’ор, в 'іц ’ор. в ’em op, в 'em 'ор /в ’ііМц op, 
e ’im ’ор, вы3т ’ор/. У цэнтры вывучаемых гаворак носьбітам гаворкі г. п. Целяханы 
(н. п. 14) уласшвы галосныя [о], [<?]: в ’ец 'ор; в 'ец ’ер. Аднак на паўночным захадзе 
(вв. Гічыцы, Жытлін, н. и. 1,2), поўначы (в. Бабровічы, н. п. 7) і захадзе (вв. Малая 
Гаць, Доўгая, н. п. 11, 13) рэгіёна пашыраны гук [е]: в ’ец ’ер /в ’ец"1 ’е р /(карта № 5) 
[19, карта № 40].

Ізаглоса цвёрдасці-мяккасці губных перад этымалагічнымі *е, *h таксама 
далучаенца да гэтага пучка. На асноўнай частцы даследуемай тэрыторыі ў 
названай пазіцыі вымаўляюцца цвёрдыя губныя: весна’, беда /васна, вида, выдана, 
бы’да/. Аднак у мікраарэале, што размешчаны на поўначы (в. Выганашчы, н. 
п. 8), усходзе (в Краі, н. п. 20) і ў цэнтральнай частцы (в. Соміна, н. п. 16), а 
таксама на паўночным захадзе (в. Гічыцы, Жытлін, н. п. 1,2) вывучаемых гаворак, 
у акрэсленай гіазіцыі зафіксаваны мяккія губиыя: в ’еспа. б ’еда /в ’йена, б ’ада/ 
(карта № 6, гл. таксама карты № 11, 22). Цвёрдыя губныя перад гістарычнымі 
*е, *h характэрны часткова паўночнабрэсцкім, а таксама загародскім, малецкім,



стрыгінскім, сярзднепагарынскім, паўднёвацеляханскім, валішчанска-аброўскім, 
верхняясельдскім гаворкам. Мяккасць губных у адзначанай пазіцыі ўласціва 
асноўнаму масіву беларускай дыялектйай мовы і з’яўляецца літаратурнай 
нормай. У славянскіх мовах пвёрдасць-мяккасць губных перад гістарычным *е 
распаўсюдзілася наступным чынам. У паўднёваславянскіх і славацкай мовах, 
большасці ўкраінскіх, чэшскіх гаворках губныя зычныя ў акресленай пазіцыі 
цвёрдыя. Болынае пашыренне ў славянскіх мовах набьтло мяккае вымаўленне 
губных перад етымалагічным *е. Яно характерна рускай, польскай, лужьшкай 
мовам, большасці беларускіх гаворак, некаторым украінекім [11, карты X® 5, 6; 16, 
карты 28, ЗО; 17, карта № 15; 20, с. 126 -  128].

У склад разглядаемага пучка ўваходзіць ізаглоса, якая раздзяляе галосныя 
[о], [с] на месцы гістарычнага *е ў слове мёд пасля цвёрдых і мяккіх зычных. На 
большая частцы рэгіёпа у адзначанай пазіцыі ўжываенца гук [е] пасля цвёрдых 
зычных: мед. Аднак на паўночным захадзе (в. Жытлін, н. п. 2) і ў мікраарэале, 
што размешчаны на гюўначы (в. Выганашчы, н. п. 8), усходзс (в. Краі, н. п. 20) і 
ў центральнай частцы (в. Соміна, н. п. 16) даследуемай тэрыторыі, вымаўляецца 
галосны [е] пасля мяккіх зычных; м 'ед. Тут жа на паўночным захадзе вывучасмых 
гаворак мове жыхароў в. Пчыцы (н. п. 1) у гэтых умовах характерны гук [о]: 
м 'од. На паўночным усходзе рэгіёна ў гаворцы в. Раздзялавічы (н. п. 9) пашырана 
адметиая форма: м 'йод (карта № 10) [11, карта № 30].

У пераважнай большасці вывучаемых гаворак слова ве'чар вымаўляецца як 
вечор /веычор/. На паўночным захадзе (в. Жытлін н. п. 2) і ў мікраарэале, што 
размешчаны на поўначы (в. Выганашчы. н. п. 8), усходзе (в. Краі. н. п. 20) і у 
цэнтральнаіі частцы (в. Соміна, н. п. 16) рэгіёна. названая лексема выступае ў 
форме в ёчор. Аднак тут жа на паўночным захадзе даследуемай терыторыі 
носьбітам гаворкі в. Гічыцы (н. п. 1) уласціва слова в'ёчар (карта № 11).

Наступная такая ж ізаглоса абмяжоўвае пераважную болынасць вывучаемых 
гаворак, у якіх зафіксаваны паслянаціскны галосны [о] у лексеме овраг: 
бе'рог, б'ёрог. На паўночным захадзе рэгіёна ў гаворцы в. Жытлін (н. п. 2) у 
адзначанай пазіцыі вымаўляецца гук [є): б ерег. Аднак тут жа на гіаўночным 
захадзе даследуемай терыторыі у мове жыхароў в. Гічыцы (н. п. 1) пашыраны 
паслянаціскны галосны [«]: б ’ёраг (карта № 1 la).

Дзве ізаілосы ў дадзеным пучку размяжоўваюць рефлексы зычнага *в пасля 
галосных (*в < *в, *л) у словах хлеў; прсіўда, дбўгі. купіў. На асйоўнай частцы 
рэгіёна названы зычны даў рефлекс губна-і'убнога [vv]: xji'cw; npdwda, дбм’г'і /  
ddwe 'и/, куп 7и’ /куп uw/ На поўдні даследуемай тэрыторыі носьбітам гаворак 
вв. Сакалоўка, Трасцянка (н. п. 24, 26) у акрзсленай пазіцыі характерны губна- 
зубны [і’]: x.i'iv, хл bi'v; npdvda, до иг и, доигы, куп uv. купим\ Аднак паўночнаму 
захаду (в. Пчыцы, н. п. 1), поўначы (в. Выганашчы, н. п. 8; часам спарадычна), 
гіаўночнаму ўсходу (в. Раздзялавічы, н. п. 9), поўдню (в. Валішча, н. п. 25), центру 
(г. н. Целяханы, п. п. 14; часам паралельна з губна-губным [и1] або спарадычна) 
рэгіёна ўласцівы паўгалосны гук [р]: хл'еў; праўда. доўг'і, куп'іў (карты № 12, 
41; гл. таксама карту № 9) У большасці загародскіх (заходнепалескіх) гаворак



зычны *в пасля галосных, (*в < *в, *л) даў губна-зубны fv]. У большасці 
паўночнабрэсцкіх, паўднёвацеляханскіх і валішчанска-аброўскіх гаворак у 
акрэсленай пазіцыі вымаўлясцца губна-губны [vv], У гродзенска-баранавіцкіх 
(панямонскіх), верхнеясельдскіх, малецкіх, тураўскіх пераважае паўгалосны [у], 
у стрыгінскіх -  [vt<], [v] [8, с. 153; 11, карта № 40; 16, карта № 44; 17, карта № 26; 
21, с. 53,54].

У пераважнай большасці вывучаемых гаворак на месцы гістарычнага *£ ў 
паслянаціскным складає ўжывасцца галосны [є]: зсійец, псімец', помет', пам’ец' 
/памеч"1’/. 1 толькі на паўночным захадзе рэгіёна ў носьбітаў гаворкі в. Гічыцы 
(и. п. 1) зафіксаваны гук [«]: зсійац. пам'ац' (карта № 15). Кампактны арэал з 
захаваннем [«] на месцы ў паслянаціскным складзе ў словах тыпу зайац. 
тім ’ті ’ пашыраны на поўнач ад лініі Пружаны -  Слуцк -  Рэчыца (11, карта № 19; 
16, карта № 8; 17, карта № 8).

Прымыкае да папярэдніх ізаглоса, якая акрэслівае тэрыторыю пашырэння 
галосных [ы|, [ы>’\, [у] пасля зычнага [о] у словаформах быу, была, было, былі. 
У пераважнай большасці вывучаемых гаворак у дадзенай пазіцыі адзначаны 
галосны [у1]: був /бур/, була, було, булы, бул 7 /бул и/. На поўначы рэгіёна ў гаворцы 
в. Вяда (н. п. 5) вымаўляецца гук [ы‘] (сярэдні паміж [ы] і Б]): бы'в. бы/nd, быулб, 
быул 'і. Аднак на паўночным захадзе (вв. Гічыцы, Жытлін, Козікі, н. п. 1, 2, 4) і 
паўночным усходзе (в. Раздзялавічы, н. н. 9) даследуемай тэрыгорыі ў надобных 
умовах зафіксаваны націскны і ненаціскны галосны [ы]: быў, быв, была, было, 
был 7 (карта № 18). На тэрыторыі Беларусі формы тыпу був/бур/, була, було, булы, 
бул 7 /бул й/ з поўначы абмежаваны лініям; на поўнач ад Камянца -  на поўдзень 
ад Пружан -  на поўдзень ад Бярозы — на поўнач ад Целяхан -  Ганцавічы -  на 
поўдзень ад Слуцка, Бабруйска, Гомеля [11, карты №. 23, 40; 17, карга № 64; 22, 
карта № 47].

Наступная ізаглоса супрацьстаўляе вымаўленне слова джала (у пчалы). На 
поўначы (вв. Вяда, Выганашчы, н. п. 5, 8), захадзе (Вялікая Гаць, Святая Воля, 
Турная, н. п. 10, 12. 17), усходзе (в. Гутка, н. п. 19) і ў цзнтральнай частим 
(вв. Соміна, Горталь, н. п. 15, 18) вывучаемых гаворак ужываешіа лексема жало. 
Тут жа на захадзе (в. Малая Гаць. н. п. 11), а гаксама на паўночным захадзе 
(в. Булька Абоўская, н. п. 3), паўднёвым захадзе (в. Гошча, н. п. 21) і гіоўдні 
(в. Азарычы, н. п. 22) рэгіёна паслядоўна выступав найменне жарлб. Да таго 
ж на поўдні даследуемай гэрыторыі ў мове жыхароў вв. Сакалоўка, Валішча, 
Трасцянка. (н. п. 24 -  26) адпавсдна адзначаны словы жорлб; жерлб; ж'йрлб. 
Разам з гэтым у цэнгральнай частцы (г. п. Цсляханы, в. Вулька Целяханская. н. п. 
14, 15), а таксама на паўднёвым усходзе (в. Рэчкі, н. п. 23) вывучаемых гаворак 
вымаўляецца па два найменні: жало і желб; жарлб і жало; жерлб і желб. 
Аднак у тьтх жа гаворках, што пашыраны на паўночным захадзе (вв. Гічыцы. 
Жытлін, Козікі, н. п. 1, 2, 4), поўначы (вв. Тупічычы, Бабровічы, н. п. 6, 7), 
захадзе (в. Доўгая, н. п. 13), усходзе (в. Краі, н. н. 20), а таксама на паўночным 
усходзе (в. Раздзялавічьт, н. п. 9) р ггіёназафіксавана лексема: .жало (карта № 19) 
[13, т. 1, карта № 299].
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Волинь Філологічна: Run. 9. Західнополіські говірки
текст і контекст • 2010 _____в просторі та часі
Да гчтага ж пучка адносіцца ізаглоса, якая паказвае, што на асноўнай частцы 

даследуемай тэрыторыі губныя перад гістарычным *е цвёрдыя: бе'рог, вечор /  
веычор/, до мен 'ё. до мене /до ман '6/, пе'ршы /периі и/. Аднак на паўночным 
захадзе (вв. Гічыцы, Жытлін, н. п. 1, 2) і ў мікрарэале, што размешчаны на 
поўначы (в. Выганашчы, н. п. 8), усходзе (в. Краі, н. п., 20) і ў цчнтральнай частцы 
(в. Соміна, н. п. 16) вывучаемых гаворак, у адзначаїїан пазіцыі ўжываюцца мяккія 
губныя: б ’ёрог /б ’ёраг, б ’ёрег/. в ’ёчор / в ’ёчар/, до м 'ен 'ё  /да м 'а н ’ё/, п'ёршы 
(карты № 11, 22, гл. таксама карту Кч 6).

Ізаглоса цвёрдасці-мяккасці заднеязычных перад [е] таксама далучаецца да 
гэтага пучка. На асноўнай частцы рэгіёна ў акрэсленай пазіцыі заднеязычныя 
цвёрдыя: довгейе, довге /ддўгейе/, короткейе, коротке, ц ’іхейе, и ’іхе /ц'" ’іхейе, 
if" ’іхе/, m ’іхейе, m ’іхе, тыхейе/т йхейе, т юге, тьіхе/. Заўважым, што напаўднёвым 
усходзе даследуемай тэрыторыі ў мовс жыхароў в. Рэчкі (н. п. 23) названия зычпыя 
як цвёрдыя, так і паўмяккія і мяккія: довгейе, довге, короткейе, коротке, т йхейе, 
т ііхе; довг ейе, довг ё, коротк ёйе, коротк е, т йх ейе, т ііх е; довг ёйе, ддвг ё, 
коротк ёйе, коротк V, т йх ёйе, т й х ’е. Аднак у мікраарчале, нгто размешчаны на 
поўначы (в. Выганашчы. н. п. 8), усходзе (в. Краі, н. п. 20) і ў цэнтральнай частцы 
(в. Соміна, н. п. 16), а таксама на захадзе (в. Вялікая Гаць, н. п. 10) вывучаемых 
гаворак заднеязычныя перад [е] мяккія: довг ёйе. довг ё, коротк ёйе, коротк е, 
ц ’іх ’ейе /ц ’іх ё /  (карта № 26) [16, карта № 32; 17, карга № 19].

У дадзеньтм пучку праходзіць ізаглоса, якая размяжоўвае рэалізацыю 
зычнага [/«] на канцы дзеясловаў у форме тропяй асобы адзіночнага і множнага 
ліку. На болынай частцы рчгіёпа тэты зычны пвёрды: хддз’іт, ходз’ат /  
х о д /’іт, хддзё’ат/, ход’ігп /ход'ит/, ход'от. На поўдні даследуемай тчрыторі.й 
(вв. Азарычы, Сакалоўка, Валішча, Траснянка, н. п. 22, 24 -  26) у акрэсленай 
пазіцыі ўжываецца гістарычны мяккі [т ’]: ход 'іт ход urn ’, ходит ход 'от Да 
тага ж на поўначы (в. Тупічычы, п. п. 6) вывучаемых гаворак, акрамя цвёрдага [/и] 
(ході 'іт. ход з ’ат), епарадычна адзначаны палаталізаваны [ц ’] (ход; ’і ц ході ’ац ’); 
на поўдні (в. Азарычы, н. п. 22) даследуемай тэрыторыі, акрамя этымалагічнаха 
мяккага [т '] (ход ’і т ход ’ат '), епарадычна — пвёрды [т] (ход ’іт, ход ’ат). Аднак 
на паўночным захадзе (в. Гічыцы, н. п. 1) і паўночным усходзе (в. Раздзялавічы, 
н. п. 9) рэгіёна ў падобных умовах выступае палатальны [ц "]: ході "іit", ході "ац ”. 
Тут жа на паўночнага захадзе (вв. Жытлін, Вулька Аброўская, н. п. 2, 3), а таксама 
ноўначы (в. Вяда, н. н. 5) даследуемай тэрыторыі зафіксаваны палаталізаваны 
[ц ’]: ходз’іц ’, ході ’ац ’ (карта № 35, гл. таксама карту № 80). Дзеканне-цеканне 
характэрна асноўнаму маеіву беларускіх народных гаворак. У заходнепалескіх, 
а таксама некаторых усходнепалескіх гаворках зычныя [0], [т] у пчўных умовах 
захаваліся мяккімі або зацвярдзелі [8, с. 153; 11, карты № 56, 57; 16,карты № 34- 
36; 17, карты № 21 -  24, 61, 62; 22, карты № 43, 45].

Разглядаемы пучок уключае ізаглосу адрознення ў вымаўленні звонкіх і 
глухіх зычных на каппы слова. У пераважнай большасці вывучаемых гаворак 
звоикія зычныя на канцы слова захаваліся: дуб, вёз, в’ёз, воз /воз, ву оз, выз/. У 
цэнтры рэгіёна мове жыхароў г. п. Цсляханы (н. п. 14) у гэтых умовах характэрны



і звонкія, і глухія зычныя: дуб, воз; дуп. вое. Да таго ж на захадзе даследуемай 
тэрыторыі ў гаворцы в. Турная (н.п 17) адзначана частковеє аглушэнне дадзеных 
зычных: дубп, везе. Аднак на паўйочным захадзе (вв. Пчыцы, н. п. 1, 2), поўначы 
(в. Вяда, н.п 5). наўднёвым захадзе (в. Гошча, н. гі. 21) рэгіёна звонкія зычныя 
на канцы слова паслядоўна аглушаюцца: дуп, вое, вес (карта № 39, гл. таксама 
карту № 40). Вымаўленне як глухіх, так і звоикіх зычных у кашдавым становішчы 
і перад глухімі зычнымі ў сярэдзіне слова характэрна гаворкам асноўнай часткі 
Брэсцкай, Гомельекай і Магілёўскай абласцсй. Паслядоўная рэалізацыя глухіх і 
звоикіх зычных у глухія варыянты ў названых пазіцыях назіраеіща ў носьбітаў 
гаворак цэнтральнай, паўночнай і паўночна-заходняй Бсларусі [8, с. 153; 11, карты 
№ 45, 46; 16, карты № 45, 46].

Наступная фанетычная ізаглоса супрацьстаўляе рэалізацыю губнога *м 
перад гістарычным націскным *£. Для пераважігай болыпасці вывучаемых гаворак 
уласціва ацвярдзенне мяккага [м '] з выдзяленнем эпентычнага [« ’]: мн'асо, 
помн ав, помп ’аў/памн 'сіў/. Аднакна поўначы (в. Вяда, н. п. 5) і паўночным усходзе 
(в. Раздзялавічы, н. п. 9) рэгіёна пры вы.маўленні пасля апвярдзелага мяккага [лі О 
узнік эпентычны [/']: мйасо, помйіів, помйсіў (карта № 42). Варыянт са спалучэннем 
[мн ’] характэрны паўднёва-заходнім раёнам Брэсцкай вобласці і абмяжоўваецца 
лініяй: на поўнач ад Камянца — Целяхан — Лагішына; варыянт з эпентычным [/] 
уласцівы слуцкім і ўсходнепалсскім гаворкам. Ацвярдзенне губнога *м перад 
назіраецца ў паўночных і паўднёвых гаворках украінскай мовы [8, с. 166, 175; 11. 
карта № 51; 16, карта № 52; 17, карта № 29; 18, карта № 91; 19, карта № 76].

Да гэтага ж пучка адноенща ізаглоса, якая размяжоўвае адсутнасць або 
наяўнасць пратэтычнага [«] у слове восемь. На большай частцы даследуемай 
тэрыторыі гірыстаўны [в] у названай лексеме адсугнічае: дс'ен’, осей' /ос ей', 
ос ы’н 7 На поўначы (в. Выганашчы, н. п. 8) і захадзе (Доўгая, н. п. 13) вывучаемых 
гаворак паралельна зафіксаваны словы: б с 'е н в о е ’е й '. Аднак тут жа на поўначы 
(вв. Вяда, Тупічыцы, н. п. 5, 6), захадзе (в. Вялікая Гаць, н. п. 10), а таксама 
на паўночным захадзе (в. Пчыцы, н. п. 1) і ў цэнтральнай чаегцы (в. Вулька 
Целяханская, н. п. 15) рэгіёна ўжываецца пратзтычны [«]: вое 'ем' (карта № 43, гл. 
таксама карту № 44).

Трохі іншую канфігурацыю ў дадзеным пучку мае ізаглоса, якая паказвае 
адсутнасць або наяўнасць прысгаўнога [в] у слове воны. У большасці вывучаемых 
гаворак пратэтычны [в] адсутнічае: бчы, оч и. У цэнтры і на паўночным усходзе 
рэгіёна адпаведна ў мове жыхароў г. п. Целяханы (н. п. 14) і в. Раздзялавічы (н. 
п. 9) адзначаны па дзве лексемы: вбчы: бчы. Да таго ж на поўдні даследуемай 
тэрыторыі ў гаворцы в. Азарычы (н. п. 22) зафіксаваны прыстаўны [г]: гбчы. 
Аднак на паўночным захадзе (вв. Пчыцы, Вулька, Аброўская, и. п. 1, 3). поўначы 
(в. Выганашчы, н. п. 8), захадзе (вв. Малая Гаць, Святая Воля, Доўгая, н. п. 11, 
12, 13) і ў цэнтральнай частцы (вв. Вулька Целяханская, Соміна, к. п. 15, 16) 
вывучаемых гаворак паслядоўна вьюгу пае пратэтычны [в]: вбчы (карта № 44) 
Пратэтычны [«] характэрны пераважнай большасці беларускіх, а таксама паўднёва- 
ўсходнім украінскім гаворкам. У паўднёва-заходняй частцы Брэсцкай. а таксама
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ў нскаторых заходніх рабнах Гродзснскай і Гомельскай абласцей прыстаўны [в] 
адсутнічае [11, карта № 47; 16, карты № 47, 49; 17, карта № 27; 18, карты № 136 -  
139].

Наступная фанетычная ізатлоса супрацьстаўляе вымаўленне зычных на 
месцы спалучэння "мяккі зычны + bj" у словах зелие, насённе. На большай 
частцы рэгіепа ў акрэсленай гіазіцыі зычітыя [л'], [к ’] вымаўляюцца падоўжана: 
з'ёл'ле. /з'ьі’л ’п ’е/. нас ’ён ’н ё  /нас 'ы’н 'н ё/. На захадзе даследуемай тэрыторыі 
ў мовс жыхароў в. Малая Гаць, н. п. 11) адзначана розная рэалізацыя дадзенага 
спалучэння: нас'ён’н'е, але: з ’ёл’йе. Аднак на паўночным захадзе (в. Вулька 
Аброўская, н. п. 3), поўначьт (в. Выганашчьт, н. п. 8), паўночным усходзе 
(в. Раздзялавічы, н. п. 9) і ў цэнтральнай частцы (г. п. Целяханы, в. Гортадь. н. 
п. 14, 18) вывучаемых гаворак этымалагічнае спалучэнне "мяккі зычны + bj” 
захавалася; з'ёл'йе, нас'ён’йе (карта № 53). Найбольш паслядоўна гістарычнае 
спалучэнне "мяккі зычны + bj" (з’ёл'йе. нас'ён'йе) захавалася ў некаторых 
гродзенска-баранавіцкіх (панямонскіх), а таксама мазырскіх (усходнепалсскіх) 
гаворках паўднёва-заходняга дыялекту, падоўжаныя ж зычныя ў акрэсленай 
пазіцыі (з ’ё л ’ле, /з'ы ’л ’лё /, нас'ён'нё /нас'ы 'н'нё/) уласцівы пераважнай 
большасці беларускіх народных і-аворак [8, с. 166, 175 -  176; 11, карта № 64; 16, 
карта № 53; 17, карты Кч 67, 68].

У склад разглядаемага пучка ўваходзяць таксама шэраг фанетычных ізаглос 
з раздзела "Лексіка": л ’ётац 7, л 'ётац л ’ётат ’і /л ’ётат и, л  'ётаты, л  ’ётац’" ’і, 
лётаты/, л ’ётайут, л 'ётайуц ', л 'ётайут ' /лётайут л ётсіт и. л 'етсіц 
летайуц 7 -  л ётсіц летайут (карта № 77); в ’ёс ’ат /« ’ёс ’ац в ’ёс 'ат в ’іс ’ац 
в 'іс ’ат, в 'іс ’ат 7 - е  ’іс ’сіц' /в ’іс 'ат, в 'іс am в ’ес ’сіпі/ (карга № 84); журахв ’іны 
/журахв шіы, журахвыны журахл’іны/ — жураўл'іны. ж урав’іны (карта № 95); 
йёжык/йёж йк, джык, ііеж/-вожык/йпжык/(карта№ 109); берёмн ё /б  ёр ’ёмн ё, 
бер’ёмнё, б ’ерёмн’е / -  б'арём'йс, б ’ер 'ём ’йе, берём'йе (карта № 126); сповац’і, 
споват 'і, сповац ’ Iсповацт 'і, с повит и. сповсіты, спыеа'ты, спы'всіт 'й, спеваты/— 
сп'авац', сп ’евсіц' (карта № 130); через, чёрёз /проз/ -  ц'ёра’з {карта № 138) [13, 
т. 1, карты № 83, 226; т. 2, карта № 108, 254; т. 5, карта № 211; 23, карты № 2, 12; 
24, карты № 72, 101].

Першая марфалагічная ізаглоса акрэслівае пераважную большасць 
вывучаемых гаворак, у якіх асабова-ўказальныя займеннікі грэцяй асобы 
мужчьшскага, ніякага, жамочага роду адзіночнага і множнага ліку маюць формы: 
еён /« 77/, вон, вон, вын/, вона, воно, воны. У цэнтры (г. п. Целяханы, н. п. 14) рэгіёна 
ў названий пазіцыі паралельна зафіксаваны займеннікі: вон, воші, воны; он, она, 
оно, оны. На паўночным захадзе даследуемай тэрыторьй у гаворцы в. Жытлш (н. 
п. 2) формы он, она, оно, оны выступаюць паслядоўна. Аднак тут жа на паўночным 
захадзе (в. Пчыцы, н. гх. 1), а таксама на паўночным усходзе (в. Раздзялавічы, н. н. 
9) вывучаемых гаворак_адпаведна ўжываюцца займеннікі: іюн, Пиша, йанб, йшны; 
бон, иона, йоно, ионы (карта № 50). Формы ион. йand, йанб, Папы характерны для 
пераважнай большасці беларускіх гаворак і з’яўляюцца літаратурнаіі нормах! [11, 
карта № 133; 16, карта № 51; 17, карты № 53, 54].



Другая марфалагічная ізаглоса выдзяляе асноўную частку р’лісна, на 
якої! назоўнікі мужчынскага роду адзіночнага ліку другога скланення з мяккай 
і зацвярдзелай асновай у творным склоне зафіксаваны з канчаткам -ем: кон 'ём, 
ножем, рубл 'ём, йеііцем /йайцём/. На захадзе (в. Святая Воля, н. п. 12), наўночным 
усходзе(в. Раздзялавічы, н. а. 9), поўдні (вв. Сакалоўка, Валішча, Трасцянка, н. п. 
24-26) і ў цэнтральпай частцы (г. п. Целяханы, вв. Булька Целяхаиская, Соміна, п. 
п. 14, 15, 16) даследуеман тэрыторыі ў акрэсленай пазіцыі паралельна пашыраны 
канчаткі -ем /  -ом: кон 'ем, ножем, рубл 'ем. ейцём, йацём; кон ‘ом, ножом рубя 'ом, 
йайцом. Да тага ж на захадзе вывучаемых гаворак ў мове жыхароў в. Малая 
Гань (н. п. 11), акрамя канчатка -ем, спарадычна адзначаны канчатак -ом: кон 'ём, 
ножём, рубл ем. йейцём; ножом. Аднак на пауночным захадзе рэгіёна ў носьбітаў 
гаворак вв. Г'ічыцы, Жытлін (н. п. 1, 2) у надобных умовах канчатак -ом выступае 
паслядоўна: кап ом, кон'ом, пажом, ножом, рубл'дм, йайцом (карта № 54) [17, 
карта № 35; 22, карта М> 7].

Такую ж канфігурацыю мае ізаглоса, што размяжоўвае канчаткі назоўнікаў 
жаночага роду мпожнага ліку першага скланення роднага склону: бабеv  /баб 'ей/, 
головой /голов 'ей/ дорогёй /дорог 'ей/ стрехёй /стрех 'ей/ хатёй, йамёй /нам 'ей/-  
баб, голёв, дорог, дарах, стрех, хат /бабоў, стрёхоў, хатбў/. На пераважнай 
большасці даслсдуемай тэрыторыі ў дадзенай пазіцыі ўжываецца канчатак -ей: 
бабёй /баб 'ёй/ головёй /голов ей/ дорогёй /дорог ’ёй/ стрехёй /стрех 'ёй/ хатёй, 
йамёй /нам 'ёй/. Да таго ж на захадзе вывучаемых гаворак (вв. Малая Гаць. Турная. 
н. п. 11, 17) часцей зафіксаваны формы з нулявым канчаткам /о/, радзей — з 
канчаткам -ей у наступна» лексеме: голёв, головёй. Аднак на паўночным захадзе 
рэгіёна ў мовс жыхароў в. Жытлін (и. п. 2) паслядоўна высту'пае нулявы канчатак 
/о/: баб, дорог, стрех, хат. Тут жа на паўночным захадзе даследуемай тэрыторыі 
ноеьбіты гаворкі в. Гічыцы (н. п. 1) нераважна ўжываюпь канчатак -ой часам — 
нулявы канчатак /а/: бабоу. стрэхоў, хатбў; дарах (карта № 59) [11, карта № 101;
17, карта № 38; 22, карта № 12].

Наступная марфалагічная ізаглоса выдзяляе болынасць вывучаемых 
гаворак, у якіх прыметнікі жаночага роду адзіночнага ліку ў назоўным склоне 
паралельна зафіксаваны са сцягнутымі аднаскладовымі і поўнымі двухскладовымі 
ненаціскнымі канчаткамі -а /  -айа: добра, нова; дббрайа, нбвайа. Аднак на 
паўночным захадзе (в. Жытлін, н. п. 2), захадзе (вв. Вялікая Гань, Святая Воля, 
Турная, и. и. 10, 12, 17), паўднёвым захадзе(в. Гошча, н. п. 21), поўначы (вв. Вяда, 
Тупічыцы. Бабровічы, Выганашчы, н. п. 5 -  8) і паўднёвым ўсходзе (в. Рэчкі, н. 
и. 8) рэгісна ў адзначанай пазіцыі паслядоўна выступае поўны двухскладовы 
ненаціскны канчатак -айа: дббрайа, но'вайа (карта № 66) У беларускіх народных 
гаворках на поўнач і паўночны ўсход адлініі Ліда- Бабруйск - Лоеў у прымстніках 
жаночага роду адзіночнага ліку у назоўным склоне паслядоўна вымаўляецца 
поўны двухскладовы ненаціскны канчатак -aim: дббрайа, нбвайа [11, карта № 113;
17, карта № 41; 22, карга № 19].

У склад разглядаемага пучка ўваходзіць таксама ізаглоса поўных 
двухскладовых і сцягну гых аднаскладовых ненаціскных канчаткаў -ейе, -е / -айе.
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-оме прыметнікаў ніякага роду адзіночнага ліку назоўнага склону: новейе/ндв 'ейе/, 
нове /нов 'є/, солбдкейе /солоди ’ейе/, солодке /солоди 'є/, хорошейе, хороше -  
новіше, салодкайе, харошайе, солбдкойе, хорошойе /повене/. На асноўнай частцьі 
даследуемай тэрыторыі ў акрэсленай пазіцыі паралельна вымаўляюцпа канчаткі 
-ейе, -е: новейе /нов ’ейе/, нове /нов є/, солбдкейе /солбдк ’ейе/, солодке /солоди є/, 
хорбшейе, хороше. Толькі поўны двухскладовы канчатак -ейе зафіксаваыы па 
поўначы (в. Бабровічы, н. и. 7), захадзе (вв. Вялікая Гаць, Святая Воля, Турная, н. п. 
10, 12,17) і ў цэнтральнай частны (в. Горталь, н. п. 18) вывучасмых гаворак: новейе, 
солбдкейе. хорбшейе. Тут жа на поўначы ранена ў мове жыхароў в. Выганашчы 
(н. п. 8) адзначаны толькі сцягнуты аднаскладовы канчатак -є: нбв’е, солодке, 
хороше. Аднак на наўночным захадзе даследуемай тэрыторыі ў гаворцы в. 
Пчыцы (н. п. 1) дадзеныя прыметнікі маюць поўны двухскладовы канчатак -айе: 
новіше, салодкайе, харошайе. Тут жа на паўпочным захадзе рэгіёна ў носьбітаў 
гаворкі в. Жытлін (н. п. 2) у падобных умовах зафікеаваны канчаткі -оме, -ейе: 
солодкойе, хорошойе. новейе (карта № 67). Неснягнутая форма прыметнікаў 
ніякага роду адзіночнага ліку ў назоўным склоне з ненаціскнымі канчаткамі тыпу 
нбвайе. салодкайе, харошайе, солбдкойе, хорошойе, новейе, /нов’ейе/, салбдкейе 
/солбдк 'ейе/, хорбшейе характерна асноўнаму масіву беларускай дыялектнай 
мовы і супрацьстаўляецца сцягнутай форме тыпу нове /нов ’е/, солодке /солбдк є/, 
хороше. якая ўласціва паўднёва-заходнім гаворкам [11, карта № 115; 17, карта № 
45; 22, карта № 23].

Наступная марфалагічная ізаглоса раздзяляе формы інфінітива з асновай на 
галосны. У большасці гаворак, што пашыраны на паўночным захадзе (в. Козікі, н. 
п. 4), поўначы, захадзе (акрамя в. Турная, н. п. 17), усходзе і ў цэнтральнай частцы 
(акрамя г. п. Целяханы, н. п. 14) рэгіёна, у акрэсленай пазіцыі вымаўляецца суфікс 
-ц "і ( - i f  'і): ходг ’іц ’і, роб iif 'і, спац 'і іходзд 'іц"‘ 'і, роб ‘іцт ’і, cna if ’і/. Яго фанетычны 
варыяпт -т ’і адзначаны ў цэнтры (г. п. Целяханы, н. п. 14), на захадзе (в. Турная, 
н, п. 17), паўднёвым захадзе (в. Гошча, н. п. 21) і поўдні (в. Азарычы, н. гі. 22) 
(ход 'іт 'і, роб 'іт 'і, стіш 'і); -т и -  на паўднёвым усходзе (в. Рэчкі, н. п. 23) і поўдні 
(в. Трасцянка, н. п. 26) (ход 'ит и, роб ііт и, спот и); -ты -  тут жа на поўдні (вв. 
Сакалоўка, Валішча, н. п. 24, 25) даследуемай тэрыторыі (ходыты, робьіты /  
роб'іты/, спиты). На паўночным захадзе вывучаемых гаворак у мове жыхароў 
в. Вулька Аброўская (н. п. 3) формы інфінітыва з асновай на галосны зафіксаваны 
з суфіксамі -if ’і, - i f ходз ’іц ’і, роб ’іц 'і, спац 'і; ходз 'іц роб ’іц ’, спац Аднак тут 
жа на паўночным захадзе (вв. Гічыцы, Жытлін. н. п. 1,2), а таксама на паўночным 
усходзе (в. Раздзялавічы, н. п. 9) рэгіёна ў названай пазіцыі, як і ў літаратурнай мове, 
паслядоўна рэалізуецца суфікс - ц х а д з  'іц', ходз 'іц ', раб ’іц ", роб і ц cnaif' (карта 
№ 73). Суфікс -(/’пашыраны амаль на ўсёй тэрыторыі Бсларусі, яго фанетычныя 
варыянты -ц 'і (-ц"‘ 'і), -т ’і. -т и. -ты характерны пераважна паўночнабрэсцкім, 
загародскім і некаторым іншьш гаворкам Берасцейска-Пінскага Палесся [11, 
карта Ns 173; 17, карта № 55; 22, карта № 32].

Сюды ж прымыкае ізаглоса, якая супрацьстаўляе формы зваротных 
дзеясловаў ў інфінітыве: брац 'іса, брат ’іса /брані 'йса, брбтыса, брац'" 'іса.



брсіц 'іс, брані ’іс/, звсіц ’іса, зват 'іса /звані 'йса, зватыса, звац'" ’іса, звсіц ’іс, звані 'іс, 
брацца, звацца/ — брацца, звацца. На аеноўнай частцы даследуемай тэрыторыі 
пашыраны постфікс -са (-с): брац’іса брат’іса /брсіт'иса, брсітыса, Opthf'ica, 
брсіц ’іс, брат ’іс/, звсіц ’іса, зват ’іса/звсіт иса, звсініыса, звсіц1" ’іса, звсіц 'іс, звсіт 'іс/. 
На паўночным захадзе (в. Гічыцы, н. п. 1) і ўсходзе (в. Краі, н. п. 20) вывучаемых 
гаворак названия дзеясловы паралельна ўжываюцца з постфіксам! -са, -ца: 
брсіц іса, звсіц ’іса; брацца, звацца. Аднак тут жа на паўночным захадзе рэгіёна ў 
гаворцы в. Жытлін (н. п. 2) зваротныя дзеясловы ў форме інфінітива паслядоўна 
выступаюць з постфіксам -ца: брацца, звацца (карта № 74). Форма з постфіксам 
-ца характзрна літаратурнай мовс і асноўнай масе беларускіх народных гаворак 
[17, карта № 57; 22, карта № 34].

Блізка да папярэдняй праходзіць ізаглоса, што акрзслівае асноўную частку 
даследуемай тэрыторьй, на якой формы дзеясловаў другога спражэння трэцяй 
асобы адзіночнага і множнага ліку з націскам на аснове маюць фанетычныя 
варыянты канчаткаў -іт <-шп), -am, -іт ’ (-шп', -ыт'), - a m хбдз ’іт. хбдз ’ат /  
хббза'іт, хбдз/’’am/, хбд'іт /ходит/, ход’am /ход ’і т xciditm ’/, хбдыт’, ход’am'. 
Да тага ж на поўначы (в. 'Гупічычы, н. п. 6) вывучаемых гаворак, акрамя канчаткаў 
-im. -am (хбдз’іт, .хбдз’ат), спарадычна адзначаны канчаткі -іц ’, -ац' (хбдз’іц ’, 
хбдз ’а ц '); на поўдні (в. Азарычы, н. п. 22) рэгіёна, акрамя канчаткаў -іт ’. -am ' 
(хбд'іт'. хбд'ат'), спарадычна -  канчаткі -im, -am (ход’іт, ход ’am). Аднак па 
паўночным захадзе (вв. Гічыцы, Жытлін, Булька Аброўская, н. п. 1 -  3 ), поўначы 
(в. Вяда, н. и. 5) і паўночным ўсходзс (в. Раздзялавічы, н. п. 9) даследуемай 
тзрыторыі ў акрэсленай пазіцыі пашыраны фанетычныя варыянты канчаткаў 
-іц ”, -ац ”, - і ц -ац V хбдз "іц ”, хбдз ”ац ", хбдз ’іц ’, хбдз ’ац ’(карта № 80, гл. таксама 
карту № 35) [ 17, карты № 61,62; 22, карты № 43, 45].

У пераважнай болынасці вывучаемых гаворак злучнік і часціда ці мае форму 
чы/чіі/. Аднак на паўночпым захадзе (вв. Гічыцы, Козікі. н. п. 1, 4), поўначы (вв 
Вяда, Тупічыцы, н. п, 5, 6) і паўночным ўсходзе (в. Раздзялавічы, н. п. 9) рэгіёна 
названая лексема вымаўляюцца гак, як і ў літарагурнай мовс: ц 'і (карта № 85) 
Злучнік і часціда чы/ч и /пашырана пераважна ў заходнепалескіх, ц і - у  асноўным 
масіве бсларускай дыялсктдай мовы [11, карта № 226; 17, карга № 70].

Першая лексічнан ізаглоса ў гэтым пучку з раздзела "Марфалогія" :у чоббц ’ах, 
чоббт ах /чббоц ‘ах, чобоц 'ах, чоббт ’ех/, у  чоботах /чоботах, чоботах, ботах/ 
(асноўная частка даследуемай тэрыторыі) -  у  ботах /у гумбв ’іках/ (паўночны 
захад і паўночны ўсход рэгіёна) (карта № 62).

Загародска-цэнтрадьнацеляханскі (жытлінска-вядска-выганашчанска-
раздзялавіцкі) пучок выдзяляе пераважную большасць вывучаемых гаворак, у якіх 
пашыраны словы; пербхмарок/п'арёхмарок. н 'ер ёхліарок, пер'ехмарок, хмарка/, 
бболок /обо.ібк. бблок/, облако /вбблако/ ‘воблака’; пбночы /пбвчочы, нбвноч и/, 
ц ’бмно, ц 'ємно, темно /т омно, ц’"’бмно, т ’ёмно/ ‘цёмна’; ц ’епер /ц'епера, 
ц 'еперака/, ц ’еп 'ер /ц ’ен 'ёра, т ёпёр, ц ’ап ’ёр/, тепер /тепёра, тепёрака/, с ’бн 'н 'а 
/с'бн'н'і, с ’бн'а/, с ’егбн'і, с ’егбн’а / с ’огбн'і, согбн’і/  і інш. ‘сёння’; пташка 
‘нтушка’: п ’ёвен’. п 'ё в ’ен' /п ’івен’, пёвен’, п ’атўх, петўх/ ‘певень’; сокорат /



сокорсіц', сокорат ’, кокудачуц', кокудачут '. сокот 'dm ', сокдчут, сокочут У ‘куры 
сакочуць'; натўрыапы /натур ист и, натўрл'івы, зац'ен'н'івы (н 'ємного бере)/ 
‘конь натурысты’; страм’іна /страм'та, страмына/, страб’іна /страб'ина, 
драб’іна/ ‘драбіны (прыстаўная яесвіца)’; клўн'а /клун’ак, гумно/ ‘гумно’; соха /  
стовп/ ‘саха ў калодзежным жураўлі’; волочыц ’і, волочиш ’і /волочыц ', валачьіц ', 
волочыц’" 7, волоч 'йт 'й, волочыты/, бороновсіц 7 /бороновац', барапавац', 
бороновацт 7, бороноват 7, боронова'т 7т/‘баранаваць’; чо'боты /чббот 'й/, чобо'ты 
/чоббц'і, чобо'т'і, чабдц'ц’е, боты, гумбв'ік'і/ ‘боты’; цёха, радно /радз'ўжка, 
рада ’ўшка, рад:/ 'ўжка, рад ўжка, ковдра, ц ’ельн ’ік/ ‘палатняная коўдра’; мўс ’іт, 
мўс 'іц'/мўс 'й, мўс 'йт, мўс 'шп мўсыт У ‘мабыць’.

У іншых гаворках адпаведна ўжываюцца лексемы: облако (карта № 87); 
ц ’омно, ц'емно (карта № 89); с ’егон’а, с ’егон'і /с ’бн 'н ’і/ (карта № 90); птўшка 
(карта № 98); петўх /п ’етўх/(карта № 103); сокочут, сокочуц ’/сакочуц кокочут! 
(карта № 105); зац’іл ’н ’івы (карта № 110); драб’іна (карта № 113); гумно /одрына/ 
(карта № 114); баба (карта № 116); бороновац 7 (карта № 128); боты /гумбв'ік'і/ 
(карта № 131);радз ужка, радз ушка, рад ушка /раді ’ў га /(карта № 132); мабыи V 
можи, мож е/(карта № 137) [11, карты № 235, 242, 266, 294; 13, т. 1, карты № 46, 
89, 112; т. 2, карты № 12, 17; т. 4, карты № 71, 187, 191, 269; т. 5. карты № 244, 
246, 286; 23, карты № 4, 36, 51; 24, карта № 97, 104, 118, 119, 136, 150. 157].

Такім чынам, загародска-цэнтральнацеляханскі (жытлінска-вядска- 
выганашчанска-раздзядавіцкі) пучок ізаглос (паўднёвая група) у лінгвістычным 
атласе "Гаворкі Выганаўскага Палссся" паказвае, што значная колькасць ізаглос, 
якія акрзсліваюпь моўныя асаблівасці, характэрныя заходнеиалескім (загародскім) 
гаворкам, пашыраецца амаль на ўсе гаворкі рэгіёна, утвараючы асобныя пучкі.
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